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സംഗ്രഹം
രാമ-രാവണ യുദ്ധത്തിെന്റ അവസാനഘട്ടത്തിൽ
രാക്ഷസപ്പടയുെട പതനം തിരിച്ചറിഞ്ഞ േമഘനാ�
ദൻ യുദ്ധക്കളത്തിെലത്തുന്നു. ശിവാംശമായ ഇന്ദ്ര�
ജിത്തു് യുദ്ധത്തിൽ വിജയിച്ചു െകാണ്ടിരുന്നു. വാന�
രപ്രമാണികെളെയല്ലാം വധിക്കുന്നു. തിരിെച്ചാന്നും
െചയ്യാൻ സാധിക്കാെത രാമപക്ഷം വിറെകാണ്ടു.
രാവണപുത്രനായ ഇന്ദ്രജിത്തു് രാമലക്ഷ്മണന്മാർ�
ക്കു േനെര ശരം പ്രേയാഗിച്ചു. യുദ്ധക്കളത്തിൽ
പരാജയെപ്പട്ടു് ഇരുവരും നിലം പതിച്ചു. അതിനു
േശഷം വീരനായ ഇന്ദ്രജിത്തു് രാജധാനിക്കകത്തു
പ്രേവശിക്കുന്നു

പാട്ടു് 1

പാടുമന്നിചിചരർ പൈടെയെയല്ലാ
പ്പാടും വന്തരിവരർ െപാരുതു പടും

േകടും വന്തകിലവും മതിമറേന്ത
േകവലം നിൈലകൈലന്തരികെളല്ലാം

ഈടിന കൈറെയാടു െതയമുകന
േമ്പറിന മകൻ വന്തു പകഴികളാല്

മാടണി കരംകൾ െകാടികലു് കരുതും
വാനരർ െപാടിപടും വഴി െപാടിന്താൻ.

രാക്ഷസപ്പടയുെട നാശം എല്ലാ ഭാഗത്തു നിന്നും
ഉണ്ടാകുന്നു. രാമ ലക്ഷ്മണന്മാർ ശക്തിയായി െപാ�
രുതിയതുെകാണ്ടു് ശത്രുക്കളായവെരല്ലാം നിലംപ�
തിച്ചു. ഈ സമയത്തു് രാവണെന്റ വാത്സല്യഭാജ�
നമായ മകൻ ഇന്ദ്രജിത്തു് വർധിച്ച വിേരാധേത്താ�
ടും േദഷ്യേത്താടും കൂടി തെന്റ പർവ്വത സദൃശങ്ങ�
ളായ ൈകകൾ െകാണ്ടു് വാനരവൃന്ദം െപാടിെപാ�
ടി ആകത്തക്ക വിധം അമ്പുകൾ െപാഴിച്ചു.

കുറിപ്പു്
മാടണി—പർവ്വതം േപാെല ഗംഭീരമായ
ഇകലു് കരുതുക—എതിർക്കുക
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വാനരവരരുടലു് ചകലംകളായ്
മാരുതന്മതിെകട നടന്തു െകാടും-

കാനലിലു് മരനിൈര മുറിന്തടർന്ത
ക്കാലമങ്കവനിയിലു് നിരന്തവണ്ണം

വാനവരതിപതിപൈകയനുെട
വാളതിെകൈതകൈണ മുതലംകേള-

റ്റാനന കമലംകൾ പിളർന്തു നുറുങ്കാ
യ് മുറിന്തവനിയിലു് നിൈറന്തിെതങ്കും.

െകാടും കാട്ടിൽ ശക്തമായ കാറ്റിനാൽ മരങ്ങളും
െചടികളും േവരറ്റു നിലം പതിച്ചതു േപാെല ഇന്ദ്ര�
ജിത്തിെന്റ വാൾ, ഗദ, കണ മുതലായവ ഉപേയാ�
ഗിച്ചു് മുഖകമലങ്ങൾ പിളർന്നും ശരീരം മുഴുവനാ�
യും േഛദിക്കെപ്പട്ടും വാനരപ്പട നിലത്തു നിരന്നു�
കിടക്കുന്നു. (വാൾ, അസി എന്നിങ്ങെന വാളിെന്റ
പര്യായങ്ങൾ ഒന്നിച്ചു പ്രേയാഗിച്ചിക്കയാൽ വാള
തി—എന്നതു് ഭംഗിയുള്ള വാൾ എന്നർത്ഥം പറ�
യാം. മുതലം എന്നതിനു ഗദ എന്നർത്ഥം പറയുന്ന�
തിനാൽ ഇവിടെത്ത മുതലം എന്നതു് മുതലായവ
എന്നർത്ഥത്തിലും സാരവൽേക്കണ്ടിയിരിക്കുന്നു.)

കുറിപ്പു്
ചകലം—ശകലം (കഷ്ണം)
മതി—തൃപ്തി
ആനന കമലം—മുഖമാകുന്ന താമരപ്പൂക്കൾ
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എങ്കുതിന്നിചിചരവരൻ വരെവന്റി
ന്തിരർ പൈകയെനയരികളണ്ണാർ-

ന്തിങ്കളെയന വളർമിഴിയിൈണ
െകാണ്ടമ്പരമണിയുമവ്വളവിെലല്ലാം

എങ്കുെമേള്ളാളമില്ലയിടെയന്റുമാ
െറണ്പതു െമഴുപതുമതികവുമം-

പങ്കവർ മുകങ്കളിലിെതന്റും മുേന്നയ
ഞ്ചിതെമഴും വഴി െപാഴിയുമവൻ.

എവിെട നിന്നാണു് നിശാചരരുെട വരെവന്നറി�
യാൻ വാനരന്മാർ മുകളിേലക്കു േനാക്കുന്നു. ഇരു
കണ്ണുകളാലും ചന്ദ്രെന്റ ഭംഗി ദർശിക്കാനാകാത്ത
തരത്തിൽ ആകാശത്തു് ഒരിട േപാലുമില്ലാെത
എൺപതിലും എഴുപതിലും അധികം ബാണങ്ങൾ
ഇന്ദ്രജിത്തു് െപാഴിക്കുകയാണു്. അവരുെട മുഖങ്ങ�
െള ലക്ഷ്യമാക്കി വരുന്ന ആ ബാണങ്ങൾക്കു് മുമ്പു്
ഉള്ളതിേനക്കാൾ ഭംഗിയുള്ളതായി കവി കൽപ്പി�
ക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്
മിഴിയിണ—കണ്ണുകൾ
എങ് കതു്—എവിെട
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അഞ്ചിതെമഴും വഴി വിവിതന്മയ് 
േമലാറുള െപാഴിന്തവമികുതിയുെമാ-

ൻറഞ്ചങ്കെകചെന്മയ്യിലു് നളനു
െതാണ്ണൂറമ്പതു പനതനും വിനതനുമായ്

െനഞ്ചിെലാരിരുപതു െതതിമുകേന്മല്
നീലെനെയാരു പതുമിരുപതു െമാ-

ക്കഞ്ചിേനാെടഴുപതു കെണ െപാഴി
ന്താനംകതനുടലിടമുകിലു് വചനൻ.

ഇന്ദ്രജിത്തു് പിന്നീടു് ഓേരാ വാനര വീരെനയും
അെമ്പയ്യുന്നു. ദ്വിവിദെന്റ േദഹത്തിൽ ഏഴമ്പു്, ഗജ�
നു് അഞ്ചു്, നളനു് െതാണ്ണൂറു്, പനസനും വിനതനും
അമ്പതു്, ദധിമുഖെന്റ െനഞ്ചിൽ ഇരുപതു്, നീലനു
മുപ്പതു്, അംഗദനു് എഴുപത്തഞ്ചു് എന്നീ ക്രമത്തിൽ
ഇന്ദ്രജിത്തു് അമ്പുകൾ െപാഴിച്ചു.

കുറിപ്പു്
മികതി—അധികം
മുകിൽ വചനൻ— േമഘനാദൻ
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മുകിലു് നിൈരയിടെയഴുമിടിെയാലി
േപാലു് മുഴംകിന ചരനിൈരയറുപതുെകാ-

ണ്ടികലിടയിടവനും കിരതെന്നയ് േമ
ലിരുപെതാഴുപതു കുമതൻ െമേയ്മല്

അകണിതമവയുരെചയ് വതിന്നവര
വരുടലിട നടന്തു െകാടും-

പകഴികൾ നിചിചരവരന്മകനാല്
പല വഴി തിൈചകളിലനവരതം.

േമഘകൂട്ടങ്ങൾക്കിടയിൽ നിന്നു് ഇടിമുഴക്കം േപാ�
െല ഭയങ്കര ശബ്ദേത്താെട ശരങ്ങൾ വാനര വീര�
ന്മാരുെട ഉടലിൽ പതിക്കുന്നു. ഋഷഭനു അറുപതു്,
ക്രഥനു് ഇരുപതു്, കുമുദനു് എഴുപതു് എന്നീ ക്രമത്തി�
ലും പിന്നീടു് കണക്കില്ലാെത മറ്റു വാനര വീരന്മാ�
രുെട ശരീരത്തിേലക്കും േമഘനാദെന്റ അമ്പുകൾ
അനവരതം പ്രവഹിക്കുകയാണു്.

കുറിപ്പു്
ഇടവൻ—ഋഷഭൻ
കിരതൻ—ക്രഥൻ
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വരമിയലു് െതയ മുകതനയെനയ്യും
വാണംകൾ തുടുതുടനടന്തടലില്-

ച്ചരവനുമടല് ക്കരിവതനും നല്ച്ചാം
പവാേനാടു തന്നാതനനും

ഉൈരകിളർ കതിരവ തനയനു
മ്മറ്റുന്നതിതംകിന തൂമ്മിരനും

വരവര വിഴുന്തനർ മന്നിെലാേരാ
മാമൈല നികർ വളർേകതരിയും.

രാവണപുത്രൻ എയ്യുന്ന അമ്പിെന്റ ശക്തിയാൽ
മറ്റു ചില വാനരേശ്രഷ്ഠർ കൂടി ഭൂമിയിൽ പതിക്കു�
ന്നു. ശരമഴ െകാണ്ടു് ശരഭൻ, ഗജമുഖൻ, ജാംബ�
വാൻ, സനാദനൻ പിെന്ന പ്രസിദ്ധനും ശക്തനു�
മായ സുഗ്രീവനും നിലംപതിക്കുന്നു. േശ്രഷ്ഠനായ ധൂ�
മ്രനും ഉന്നതശരീരിയായ േകസരിയും ഇന്ദ്രജിത്തി�
െന്റ ശരേവഗത്തിനു് പാത്രമാവുന്നു.

കുറിപ്പു്
കരിവതനൻ—ഗജമുഖൻ
ഉൈരകിളർ—പ്രസിദ്ധനായ
കതിരവതനയൻ—സുഗ്രീവൻ
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മാമൈലനികെരഴുമരി വരന്മാർ
മന്നനുമനൂമനുെമാളികിളരും

േകാമുകനിതവിയ ചതെവലിയും
കുമുതൻ െതംപൻ േചാതിമുകൻ

തൂമവിളംകുന്തടിെലകിറൻ
തുമുകൻ തുർമ്മുകെനരിനയനൻ

നാമുൈര െചെയ്താടുങ്കാതളവും
നായകർ മറ്റും നിരന്തനേര.

എണ്ണിയാെലാടുങ്ങാത്ത വാനരപ്രമുഖരുെട പിന്തു�
ണയുള്ളതും വലിയ മലയ്ക്കു തുല്യം ശക്തന്മാരായ
അംഗദൻ, േഗാമുഖൻ, േശ്രഷ്ഠനായ ദംഭൻ, േജ്യാ�
തിർമുഖൻ, വിദ്യുദ്ദംഷ്ട്രൻ, സുമുഖൻ, പാവകാക്ഷൻ,
ദുർമുഖൻ—ഇങ്ങെന പറഞ്ഞാൽ തീരാത്തത്രയും
വാനര വീരന്മാർ ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ അമ്പിനാൽ നി�
ലം പരിശായി.

കുറിപ്പു്
േകാമുകൻ— േഗാമുഖൻ
െതംപൻ— ദംഭൻ
േചാതിമുകൻ— േജ്യാതിർമുഖൻ
തടിൈലകിറൻ—മിന്നൽ േപാെലയുള്ള ദംഷ്ട്രേയാടു കൂ�
ടിയവൻ (വിദ്യുദ്ദംഷ്ട്രൻ)
തുമുകൻ—സുമുഖൻ
എരിനയനൻ—പാവകാക്ഷൻ
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നിരന്തനരരിവരരുലകിെലല്ലാം
നിറമുറും പകഴികളതിെകതേവൽ

പരെചാടുമുതലംകളിവനടേന്ത
പലവിതമുടലങ്കൾ ചകലങ്കളായ്

ചരനിൈര െപാഴിന്തനൻ നിചിചരർ
േകാൻ െതയരതതനയൈണന്തുടേന-

യരചനുമതു െപാഴുതിൈളയവേനാട
വന്നിൈനവറിന്തിതുെമാഴിന്തനേന.

വർണ്ണശബളമായ അമ്പുകൾ, വാൾ, ഗദ, േവൽ,
പരശു എന്നിവയാൽ വാനരന്മാരുെട ഉടലുകൾ
കഷ്ണങ്ങളായി നിലത്തു് നിരന്നു കിടക്കുന്നു. നിശാ�
ചര വീരെന്റ പ്രിയ പുത്രൻ ഇന്ദ്രജിത്തു് രാമെന്റ
ശരീരെത്ത ലക്ഷ്യമാക്കി ശരനിര െപാഴിച്ചു. ഇതു
േനരെത്ത തിരിച്ചറിഞ്ഞ രാമൻ അനുജേനാടു് ഇപ്ര�
കാരം പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
നിറമുറു—പല നിറത്തിൽ
നിരന്തനർ—നിരന്നു
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അറിയുമതരുേതതു തിൈചകളില്
നിൻറമ്പു വരിൻറതരക്കന്മകൻ

മൈറന്തുേത മുകിലടെയൻറതുവും
വന്തു ചരങ്കൾ തൈറക്കുമതും

തിറെമാടിയടലിടയവനുെമല്ലാം
െതചമുകമകനത്തിരം വന്തുടലില്-

ക്കുൈറവറേയറു മതാകയിനാല്
െകാട്ടലികൽക്കിനിേയതുമിേല്ല.

രാക്ഷസരാജപുത്രനായ ഇന്ദ്രജിത്തു് േമഘങ്ങൾ�
ക്കിടയിൽ മറഞ്ഞു് അെമ്പയ്യുന്നതിനാൽ ഏതു ദി�
ക്കിൽ നിന്നാണു് അമ്പുവരുന്നെതന്നറിയാൻ സാ�
ധിക്കുന്നില്ല. യുദ്ധത്തിൽ അതീവ നിപുണനായ
ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ ശരപ്രഹരം ഓർക്കുേമ്പാൾ ഇനി
അവെന േതാൽപ്പിക്കാൻ ആരുമിെല്ലന്നു് വ്യക്തമാ�
കുെമന്നാണു് രാമൻ പറയുന്നതു്.

കുറിപ്പു്
കുൈറവെറ—കുറവില്ലാത്ത
െകാട്ടൽ—പ്രഹരം
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ഇെല്ലാരു കഴിവിനിയിവിട നമ
െക്കന്റാലിതു െപാഴുതത്തിരേമ-

റ്റല്ലലു് വന്തതു മതു കഴിെവാളം
നാമാകിലു് േപാറ്റുവുെതന്റരചൻ

െചാല്ലിന വചനംകേളാടും കുമ്മുേന്ന
തൂകിനൻ വാണങ്കളിന്തിരചി-

െത്തെല്ലാടുമവരുടലു് െപാടിപടു
മാറിരുവരും വീഴ്ന്തനരൂഴിയിേല.

നമുക്കു് ഇവിെട ഇനി കഴിവുകാണിക്കാൻ പറ്റില്ല
എന്ന േബാധം രാമ-ലക്ഷ്മണന്മാരിൽ ഉണ്ടാകുന്നു.
ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ അമ്പിെന്റ ശക്തിേയാടു് എതിർ�
ത്തുനിൽക്കാൻ കഴിഞ്ഞാൽ നമുക്കു് ജീവൻ രക്ഷി�
ക്കാം—എന്നു് രാമൻ ലക്ഷ്മണേനാടു പറഞ്ഞു നിർ�
ത്തിയ അവസരത്തിൽ തെന്ന ബാണങ്ങൾ അവ�
രുെട ഉടൽ െപാടിയുമാറു് പ്രവഹിച്ചു. ഇരുവരും
ഭൂമിയിൽ നിപതിക്കുകയും െചയ്തു.

കുറിപ്പു്
വീഴ്ന്തന—വീണ്ടു
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ഊഴിയിെലാരു തരമരിവരരാലു
ത്തമെരക്കുൈതന്തിട്ടറുപ-

േത്തഴുള േകാടിയുമിന്തിര ചിത്തിര
വികലത്തിലിരാകവരായ്

ഊഴികേളഴിനും നായകരായു
തയം െചയ്തവർ തെമ്മയുെമയ് തി-

ട്ടാഴിയുേമഴുലകുംകൈലയാർ
ത്തണിനകർ തന്നിലകം പുകന്താൻ

രാമപക്ഷത്തുള്ള വാനവരടക്കം അറുപേത്തഴു േകാ�
ടി േശ്രഷ്ഠന്മാെരയും ഏഴുലകിനും നാഥരായിട്ടുള്ള
രാമെനയും ലക്ഷ്മണെനയും ബാണങ്ങൾ എയ്തു വീ�
ഴ്ത്തിയിട്ടും മതിയാകാെത േലാകം മുഴുവൻ േകൾെക്ക
ആർത്തട്ടഹസിച്ചുെകാണ്ടു് ഇന്ദ്രജിത്തു് മേനാഹര�
മായ രാജധാനിക്കകത്തു് പ്രേവശിച്ചു.

കുറിപ്പു്
കൈതന്തിട്ടു്—പ്രഹരിച്ചിട്ടു്
ഇരവികുലം—സൂര്യവംശം
അണിനകർ—മേനാഹരമായ രാജധാനി
അരിവരർ—വാനര േശ്രഷ്ഠർ



േഡാ. സ്മിത സി

ഭുവേനശ്വരി ആർട്സ് ആന്റ് സയൻ�
സ് േകാേളജ്, ചീേമനിയിൽ അധ്യാ�
പികയാണു്. സി.െജ.-യുെട നാ�
ടക േലാകം: രചനയുെട ധ്വനിപാ�
ഠങ്ങൾ, മഹാകവി െക.സി. േകശവ�
പിള്ള, േശ്രഷ്ഠ മലയാളം, േദശെപ്പരു�
മയുെട എഴുത്തിടങ്ങൾ എന്നീ പുസ്ത�

കങ്ങൾ പ്രസിദ്ധീകരിച്ചിട്ടുണ്ടു്.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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